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Tekintedezs barátom uram!
Mozsd nekem tesik hanyi bilcit: kisziüök 

jövü esztendei kipviselövalasztasi programomat. 
-  Hja bízom, mar ideje van. Iuen-ouan meg 
izs kel itatuyi szegin igavonó misera plebs con- 
tribuenst. Adig pedig egy kizs paprikazs prog­
ram nem art, a kitül majd jól illatúik legyen 
tisztelt polgártársnak odahaza. Halok nagyon, 
hogy franya tigrisek elenemben izs akarnak 
föl liptetnyi baloldali kandidátust. — Dejsz, in 
izs od leszek, nem leszek am bolond, hogy há­
tamat engedek ütnyi; hanem majd in fordulok 
az ti hátuknak, is in döngetek ükét. Kerülök 
elejbük szilsö baloldaliéul; túl megyek a szilsö 
baloldali candelaberen izs. — Haj-szen mibe ke- i 
rül a nekem? Ha kel minisztereket szinya, majd 
szidok in. Elmondok, hogy ez az Andrassy nem 
az az Andrassy, a kit tavai dicsértünk; hanem 
az a másik, az oconservativ, a ki volt Curex ju- 
diae; hogy az a Wenckheim nem viseli igazi, 
bajuszot, úgy van neki odaragasztva, otliou le­
teszi ; hogy az a Festetics az a hajdani szinhaz- 
igazgato; ot se prosperált, csak orgonainyi 
szokta fujtato klavieron, mozsd izs miniszter i

litire kizs leányoknak tanítja közösügyi mytho- 
logiat, is igazgat conservatoriumot: ebül latliat- 
nyi, milyen conservativ; hogy Gorove minden 
levelet elolvas titokban, mit postára félté zünk : 
hogy Lonyay száz miliőm forintot talalta or­
szág cassajaban, mi volt lecsúszva fiók m eli, 
senki se nem tuta rula; migizs anyi pinzt kirí 
tülünk; hogy Miko minden utat el akar foglal- 
nyi kormánynak, mar ezután szegin ember ko­
csija azon nem jarhat; is Eötvözs meg Horváth 
meg olyan korhelyek, hogy égisz nap odakin 
kugliznak Siemaudlinal, sémit se dolgoznak. 
No a Deák, a meg mindig iszik. Azután balol­
daliak ; azok mind hazaarulok. Azok pláne dup­
la adót akarnak minden tarisznyára kivetnyi.— 
Ha szerencsire nem volnának olyan dórik haza­
fiak, mint in ; kiket minden kormány kipróbál­
ta, is mozsd eltete i-ezervaba; nem izs tudom, 
kihez fordulhatna szegin nip segitsig viget ?

De iszen majd megmutatok in, hogy mit 
kel nekünk kapnyi ? Mindent. Sőt töbet. Először 
izs senki sem fizet sémit. (Csak az in napidija­
mat, persze, észt az egyet, meg kel fizetnyi nem­
zetnek, mert in nem asitom ot égisz nap ingyen.)
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Anniit edig adót fizetünk tizennyolcz esztendeig, 
mert nem tőrvinyes volt, visza kel fizetnyi Lo- 
nyainak. ö talalta ki kisedelmi kamatokat, hat 
azal egyiit. — Andrassy katonát nem kap. Ha 
verekenyi akar Bismarkal, menyen oda, vágjon 
iitet pofon, s híjon ki ütet duellumra. Hanem 
azirt legyen magyar hadsereg; hanem aban 
minden ember tiszt legyen. — Azután gyereket 
nem járatunk iskolába. Retenetezs zsarnokság: 
szegin gyermeket bebörtönözve tartanyilegszeb 
labdazo időben, is kinszeritenyi egyeneseket, 
görbiket huznyi ludtolal papirosra. Ez megsir- 
tise nipszabadsagnak! — Vasúton muszáj lesz 
utaznyi ingyen. Lehet az. Mert ha in pinsirt 
adom kocsit fuvarba, az termiszetezs: lovam 
eszik zabot; de vasúti lo csak iszik vizet, huza 
gőzei: az nem kerül semibe. — Azután minden 
embernek mig eczer anyi birtoka fog lenyi, 
mint van mozsd. Hogyan lehet? Hat igy. Ha 
sajtnak egyik oldala enyim, bizonyosan másik 
oldala izs enyim. Föld csak egy nagy sajt, kö- 
vetkezökipen hol nekünk van rajta birtokunk,

; másik oldalon Amerikában egyenlő menyisignek 
izs mienknek kel lenyi. Ászt in majd megcsi- 
nyalok. — Is mozsd mig egy nagy mondazst 
polgártársak ! In kívánok, hogy dohanymono- 
polium tovabra izs megmaragyon. No no, csak 
ne megijegyetek étül szotul. Azal kicsi különb- 
sigel, hogy edig kormány megvete tiilünk do­
hányt mazsazs tiz forinton, s elata nekünk fon- 
tozs negyven krajczarir; ezután kormány ve­
gyen meg tülünk dohányt mázsát negyven fo­
rinton : s adasa trafikba fontot tiz krajczarir! 
Ugy-e, jo lesz ig y ! — No ha mig ezel se verek 
le minden concurentiat! Akor nincs igasag Eu­
rópában.

Ad vocem Európa! hogy mngazs politikát 
izs belekeverjem : fogok kővetelnyi, hogy ezu- 
t n majd mink diktálunk égisz Európának poli­
tikát. Ha Írja a diktandot, Írja; ha nem írja: ti 
lason!

Vigezetül nemzetisigeket izs tökiletesen ki- 
eligitenyi akarok. Fogja minden ember egy 
pemzlit, s ki sargaval, ki pirosai, ki kékkel pin- 
galyon be Magyarorszag mappajan maganak 
akora darabot, a mekora neki teczik; a hun sok 
szin öszekerül egymásra, ot lesz kupikék. Mikor

asztan muszka vigig dönti rajta kalamarizst, 
akor mind egyiit leszünk a fekete tengerbe.

No mar nalamnal liberalisab programot 
senki föl nem fogja nlithatnyi, anyit mondha­
tom : mig Dobzsanszky barátom se nem !

alazatos szolgája
Talleroaty Zebulon

I
U. i. Csak szip volt nekünk ez a fura ve- 

szekedizs porosz kereskedelmi szerzödizs fölöte. | 
Egyik nap bemutat nekünk minisztérium szer- i 
zöldizst „oline Magyarorszag." Nos? Mit szólsz 
hoza ? Montam ra : meg vagyok vele eligetve. 
Mazs nap mongya miniszter: Az am, de tigri­
sek nem akarnak belepihenni. Akor eo ipsomeg 
vagyok vele eligedve. Harmadnap megint ösze- 
hinak engemet; mongya miniszter: de mar 
migizs csak kelene valami proforma mentalizs 
reservatat beletenyi, valami olyant, quod catho- 
lici videant calvinistae autem non animadver- 
tant. Legyen nekik ot egy „IS."— No ezel égi­
szén meg vagyok eligedve. Tudom rajxrat mig 
ászt izs ledisputal egy czigany „S“re. Hat mi­
kor targyalasra kerüli dolog, csak kirukolya 
miniszter, hogy bene lesz külön Magyarorszag 
szerzödizsben, a hogy kívánták tigrisek. — Mozsd 
mar — nem vagyok megeligedve. De magam 
nem merek elmondanyi ideámat, hanem atadom 
Dobzsanszky barátomnak, majd elmongya a ! 
Nem vagyunk vele megeligedve; kel „Magyar- I 
ország" helyet alnyi „Magyarorszag nemzetei." | 
De mire körülhajokaztam tisztelt hazat, mig túl­
só hemisphaeriumra, szilsö baloldalra altaljuto- 
tam, hol Dobzsanszki barátom ü l, akora vige 
volt debattanak. Tigrisek ászt montak, hogy 
meg variak eligedve. Hat akor minek tigrisek ? 
íim. Ilyen tigrizs in izs tunam lenyi. Ha minisz 
tér megata izs, a mit kívánták tüle, migizs va­
lamibe nagylelkű oppositionak bele kelet volna 
kölnyi; pildaul, hogy miirt nem húzta feliir 
keztyüt. Nem Írnek ezek sémit. Majd in megmu­
tatok, hogy mi az a bal-bal-bal! (Madarasz La- 
czi mig csak bal-balt emlegeti!)

T. /
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Lligew akker levelei egy bécsi lapszerkesztőhöz.

Képzelje ön el, szerkesztő ur, mennyire 
ment Magyarországon a deparatio, a demorali- 
satio, és decadentia. Most hirdetik a hírlapok, 
hogy a magyar főur az öreg apja csontjait bo­
csátja árverésre. Kérem, csináljon ebből egy  
kis lármát odafenn.

Mexikói tudósítás.
Éljen, a ki még tud!
Már Juarezt is kergetjük.
A mexikói legbölcsebbek most bocsátották ki leg­

újabb pronunciamentojukat.
E szerint a mexikói alkotmány alapelvei ezek:
1 §. Minden három esztendőben egy császár főbe 

lövetik.
2 §. Minden esztendőben egy köztársasági elnök 

elkergettetik.
3 §. Minden három hónapban egy millió rögtö- 

■ nöztetik.
4 §. Mikor a congressus valami nem tetsző tör­

vényt hoz, olyankor a nép által az ablakon kihajigál- 
tatik.

5 §. A státusnak szabadságában áll ott rabolni, a 
hol talál.

6 §. Viszont az alattvalóknak garantiróztatik 
azon joguk, hogy ott raboljanak, a hol lehet.

7 §. Minden tiz esztendőben egyszer az állam­
kötelezvények elégettetnek, s az államhitelezők a ka- 
raib szigetek emberevő lakosai közé deportáltatnalc — 
törlesztés végett.

8 §. Minden forradalom után az a vivát, a ki leg­
kevesebbet kér, és legtöbbet Ígér.

9 §. Minden ember vigyázzon saját magára, mert 
a státus senkit sem kötelez.

10 §. Adott szó és esküvés senkit sem kötelez.

Legújabb hir!
A minisztérium csakugyan be szándékozik hozni 

a luxus adót. Adóbehajtási közegekül egynéhány e 
nemben jól begyakorlott bécsi primadonna cantatrice 
és ballerina assoluta fog hivatalosan requiráltatni.

Azt sem szükség a közönségnek hosszasan 
magyarázgatni, sőt épen elmellőzhető, hogy a 
kótyavetyére bocsátott tárgyak : elefántcsont fa -  
ruíjványok. miket az eladó nagyapja gyűjtött. A 
hatás e nélkül jobb lesz.

Oscar Lügetcakker.

Újdonságok,
a m inőket a három év előtti hirlapokbau lehetett 

mindennap olvasni.

„— Gróf Nádasdy Ferencz kanczellár ur ő nagy­
méltósága szemei nagyon fájnak, minek következtében 
fürdőkre utazott.

— Gróf Pálffy Móricz helytartó ö nagyméltósága 
erős hurutban szenved, s az ágyat kénytelen őrizni.

— Gróf Zichy Hermann, kanczellár ur ma ismét 
jól ebédelt, és még egy toasztot mondott;minek követ­
keztében holnapi elutazása elmarad.

— Schmerling lovag miniszter ur ő excellentiája 
ma gyönge náthát méltóztatott kegyesen megkapni.“

(Hát bánja a kánya !)

A porkoláb Rózsa Sándorhoz.
Marsch haza, jámbor, zsi vány viselt férfiú! Kell is 

nekünk ide ilyen szelid rabló, mint kend! Adjanak 
kentek helyet a körösieknek !

Tiltakozás.
Alólirottak erélyesen tiltakozunk a minisztérium­

nak azon szándoka ellen, hogy az általános katonakö­
telezettséget behozza Magyarorszagra. Eddigelé mi, 
valahányszor ujonczállitás volt az országban, mind­
annyiszor összesöpörtünk egy kerek milliócskát a me­
nekülni kivánó fiatalságtól, a melyiket ,,unt;tuglik“nak 
nyilatkoztattunk egy pár száz forintért. — Az ország 
ne engedje, hogy most mink e jövedelemtől elessünk , 
ha minden ember honvédköteles lenne. Ezt a mi ter­
mészetünk be nem veszi.

Feldscheerek és tá b o ri orvosok.
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Jobboldaliak. De már azt nem engedjük mind halálig, hogy a porosz kereskedelmi szerző­

désből kimaradjon Magyarország neve; s csak Ausztriának a neve alatt vigyenek be. Inkább 

üsse kő az egész komaságot.



173

M iniszter. Tessék megnyugodva’lenni. Ú gy lesz a szövegben, hogy 6' császári, királyi ES 
apostoli felsége: ebben az „ES“ szóban vagyunk mink benne mind Magyarországostul.

Jobbak. No már igy jól van !
M iniszter. Hát meg van ön elégedve az „ES“-sel, tisztelt majoritás? — No hát azért sem 

úgy lesz, hanem külön ki lesz írva Magyarország.
Többség. (Elhallgat, és nem meri már sem azt mondani, hogy meg van elégedve, sem azt, 

hogy nincs megelégedve.
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Vörösmarty toasztja.

(

j

i

Mig az öreg Fáy András élt, sokszor fölhasználta 
a név- és születésnapi, szüreti stb. alkalmakat, hogy a 
legszebb kört gyűjtse maga köré. A társaság legna­
gyobb részét az irodalom akkori nevezetességei ké­
pezték.

Egy ily alkalommal körülfogták Vörösmartyt, 
hogy az isten szerelméért, mi dolog az, hogy soha vi­
lág életébe nem hallott még tőle egy felköszöntést sem 
de senki fia, ez már aztán csakugyan nem járja meg, 
ez nem szép tőle, az a szives jó házi gazda már mégis 
csak megérdemelné, hogy már egyszer poharat emel­
jen érte.

— Hagyjatok nekem békét, hogy a jó isten áld­
jon benneteket — szabódék az ünnepelt költő — nem 
vagyok én szónok, tudok is én beszélni, soha eletom- 
ben nem próbáltam.

— Már micsoda beszéd az ! az ördög hiszi, hogy 
a Szép Ilonka költője egy mihaszna toasztot ne tudjon 
kikomponálni.

— Hiszen ha csak ez lenne! —- válaszolt a zakla­
tott. Csakhogy denique nem tudom elmondani, a mit 
kigondolok, ott akad meg a szó a torkomon, azután se 
ki, se be, majd megfojt az istenadta. Tudja azt az én 
Andris barátom felköszöntés nélkül is, hogy én nálam 
senki sem kíván neki jobbat.

— Már pedig nem használ itt a szabadkozás, meg 
kell annak lennie.

Addig-addig tuszkolták szegényt, elővette a vil­
lát, elkezdett vele egy kicsit dobolni a tányérján, s el­
gondolta, a mit elmondandó volt.

Xégyszer-ötször körülnézett, nem néznek-e rá? 
nyilván szerette volna úgy mondani el a felköszöntést, 
hogy beszédére senki sem hallgatott, hanem mindenki 
a magáét folytatta volna.

Egyszer aztán el kezdik a kabátját ránga'ni a 
szomszédok, hogy no, itt az idő, keljen fel.

Vörösmarty halálsápadt lett, a mint felállt. A be­
állott mély csend, molylyel szavait várták, az a sok rá­
függesztett szem, rettenetes confusióba hozták. De azért 
csak neki bátorodott, s elkezdte emígyen :

— Uram, uram, Szemere Pál barátom uram, szó­
lok az urnák!

— Állok elébe, — felelt Szemere jókedvűen, örül­
ve, hogy már egyszer mégis sikerült beszédbe hozni 
barátját. A többiek is visszafojtott lélekzettel várták a 
szavakat. A kik Vörösmartyt kevésbbé ismerték, azt 
gondolták : no most mindjárt megszülemlik a második 
„Fóti dal.“

Azonban Vörösmartynak csakugyan torkán akadt 
a szó. El kezdett egy helyre bámulni, neki vörösödött, 
meg elsápadt, -  de a dictióból egy árva betű nem ju­
tott eszebe.

A kínos pauza már hosszas kezdett lenni, s a ven­
dégek nagy része igen kezdé röstelni a koszorús költő 
ilyetén felsülését, — mikor aztan Szemere Pál hirtelen 
felkel felragad egy poharat;, s odafordul a zavartan 
álló Vörösmartyhoz :

— No búsulj, Miska pajtás, csak  a  terhes szekér  

a k a d  e l !
E hangos éljenekkel fogadott mottóból azutan , 

olyan kis dictiót penderített, hogy a különben rósz be­
nyomást okozandott intermezzót az egész társaság oly­
bá vette, mint ez est egyik legfényesebb pontját, s Vö­
rösmarty maga is jó kedvvel hivatkozott reá, mikor va­
lami dictiózásra való felhívást vissza kellett utasítania.

Ez is madániyelv.

Megyek tegnapelőtt a Kammonba, s a mint for­
dulnék be a zöldség  vászna alá, ront szembe velem tal­
pig bugyogóban , kihajtott magyarka (!) gallérral, sze­
mén zwikkerrel, Pulykássy Marczi druszám, egy ku- 
tyabagosi fiú, a ki arról nevezetes, hogy semmiféle in- 
structora nem tudott még egy idegen szót a fejébe ver­
ni, lett légyen az a szó deák, görög, avagy német.

— Hova oly dühösen, tisztelt barátom ? — kér­
dőm tőle.

— Csak képzeld pajtás — kezdé orrhangon a be­
szédet — olyan m alőröm  volt, a milyen még talán soha. 
Ott ülök az olvasóban p ro s itze rked em  a d o m inóbank  mel­
lett, egyszer odajön ez a Pista, mondja nekem, hogy7 
játszunk egy J ir tl i  p ira m id lit , kérdezi, hogy mennyi 
f ó r t  adok ? Én mindjárt megigértem neki be ide  M itlo -  
chot, hisz k o zá k  vagyok, ő meg balek, a d á k ó t sem tud­
ja kezébe fogni. Mindjárt kiáltottam a m a r g ö rn e k : 
Ferdinand! a u fse tz e n  ! Felbontja Pista a p a r th ie t , de 
olyan d iszn ó id  sü lt k i, hogy a veres tr ip lá ra  leszaladt 
in  d ie  grilne a m a ndanell mellé; tudod, nem volt az 
press, de nem volt semmi einsa tzom , aztán nem állott 
több labdám, csak egy Sch láger. Akarok rá lökni, g ik -  
szer t adok, nekiszalad a veres a pártáiénak, felbontja. 
Pista aztán meg sem állott, mig tiz labdát be nem sze­
dett, csak a 11-dikkel maradt ki. Én persze beszed­
tem a többit mind, de már úgyis f ó r  volt 4-gyel. Bon­
tok a másik pártáiéban, le is jövök fa ls c h d u p lá v a l szé­
pen, de egy fehér golyó is lejött a középig. Pista kimé­
ri a labdát, anságol sch n itzer  in  d ie  M itté t, és barátom,
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bevágja iiachschieberrel, szétüti a labdákat, de szeren­
csére per T uscli v e r la u fo l az E c k é b e ; én kiveszem a vé­

rcsét, a n sa g o lo k  egy könnyű lökést, de elhibáztam, ki­
maradt. Erre ez a disznó mind beszedte, f ó r  lett 18-czal. 
Következett a vorleAzte p a r t h i e ; én legjobbnak gondol­
tam reku séva l bontani fel, de az sem sült el, csak J leck  

lett belőle, Pista meg iszonya disznóba jött: nem is néz- 
I te a labdát, csak vágta; ha megsült volna is, mindig 

volt neki m o p sza , tr ip sze , vagy q u a d rip sze , beszedte 
mind a tizenhatot, f ó r  lett 34-el, még a 32-ös sem se­
gített. Erre aztán k a p itu lá lta m , de hogy re vá n zso t ad 
hassak, felhittam d re i p a r th ie  grosse K ég lire , azt a f ó r t  
Ígértem, hogy a mit ö v er la u fo l, az nekem nem g i l t ; 
hát még kinevetett vele, azt mondta, hogy nem kell ne­
ki f ó r , — egálra, is játszik, úgy is lever, vagy legalább 
is a p re  leszünk. No megállj ! Feltetettem a k ég lit, ját­
szunk, hát barátom, csak úgy csinálta a d u p lá t, q u a rto t, 
tr ip lá t, b u ze rá k a t, caram bo lt, még a k e lln er  is mind azt 
bámulta,— én meg olyan p tc h b e  jöttem, még tré m á zta m  
is, hogy mindig a magam labdája m á szo tt a  kég libe. Ot 
p a r th ie  közül még k o n tr á t se tudtam csinálni. Akkor le­
csaptam a d á k ó t, a végső asztalhoz mentem, hogy majd 
az a la g ér-b a n ko n  regressirozom  magamat/ de ott is p liir e  
estem, mert kétszer m eg ü tö tt a bankér, aztán m eg re tirá lt 
két forintommal. Most rohanok a L ikeib e , egy pár po­
hár sörrel hűteni le boszuságom. Szervusz !

Adomák.
Egy S .. .  megyei földbirtokos, ismert osztrák ér­

zelménél fogva kir. tanácsossá neveztetett ki, a köz­
nép nem csekély bámulatára, ismerve annak a lclkiek- 
beni rettenetes hátramaradását.

Midőn kineveztetésének hire elterjedt, (lévén ben­
ne ő maga apostol) történetesen egyik polgártárssal va- 

i lamit dolgoztatott, s el kezdett vele beszélgetni.
Az újdonsült kir. tanácsos nem elégedve most 

már meg a „tekintetes" titulussal, melylyel az atyafi 
traktálta, megszólítja, s köztük ilyen párbeszéd folyt le :

— János! Én most már nem tekintetes, hanem 
nagyságos ur vagyok ám.

— Elhiszem tehintetes uram.
— De én királyi tanácsos vagyok, nem tudja 

keed ?
— Elhiszem, tekintetes uram.
— Hát tudja-e keed, mi az a tanácsos ?
— Nem tudom én, tekintetes uram.
— Mondtam már, hogy én nagyságos ur vagyok, 

nem tekintetes, ezután igy hívjon kend.

— Elhiszem, tekintetes uram.
— Hát csak nem tudja keed, mi az a tanácsos ?
— No hogy nem ám, tekintetes uram.
— Hát lássa keed, a tanácsos ur olyan ur, a ki 

tanácsot ad a császárnak.
— Elhiszem, tekintetes uram.
— Most jól ide hallgasson keed: én is tanácsos 

ur vagyok, s mint ilyen, tanácsot adok császár ő felsé­
gének.

— De azt már istenkrisztusugyse nem hiszem el, 
tekintetes uram!

Szám-rejtvény.
1—35. Deák Ferencz k isü tö tte .

1.2. 21.18,4. 34. Lónyai meg m egsütötte ,
18. G. 26. 4.17. 26.2.35. Andrássy houvédhadserge 

Gyorspuskája elsütö tte.
17.11. 12. 29. 8. 17. Szegény egri nép nyakára 

Wenckheim aztán rásü tö tte.

12.11.30.19. 5. 21.31. 26. A kereskedők helyzetét 
Gorove igy fe lsü tö tte .

24.13. 17. 25.5. 3.22.13. Mikó még össze nem  sütö tte . 
11.3. 4. 12.11.30.19. No de várjunk addig, mig majd 

5.21. 31. 26. 20. 26. Horváth ur elősütötte.
Mit hát ennyin föztek-süttek,
S csoda-e, hogy agyon-süttek'? 
Hü adó- s előfizetők,
Találjátok ki, mi lehet'?

(A ki megfejti, jutalmul megkapja Jókai Mór leg­
újabb, s legérdekesebb adókönyvecskéjét 260 frt uj 
adóval. Ha senki sem fejti meg, a jövő számban ma­
gunknak kell megfejtenünk, és az érdekes jutalmat 
megtartanunk.)

Mi különbség van a zsaudár és szamár 
között ?

Megelégedetten nézegetett ki a zsandár hadnagy 
a k—i zsandárkaszárnya ablakából. Két civis legény 
jön az utczán, s odakiált az első a túlsó oldalon levő­
nek, mondván :

„Te Miska, tudod-e mi különbség van a zsandár 
és a szamár között ?“

A  hadnagy, — hallva a neki nem tetsző phrasist, 
rögtön elcsípetté a civist, s gazdagon ellátta poflével. 
Végre ütés közben gúnyosan megszólítja a civist: „no 
mi különbség van hát a zsandár és szamár között ?“

„Semmi sincs, hadnagy uram, csak ne bántson l-1



Im a bizonyos csizmadia és felesége 
kérdései és feleletei.

------ (Ugyan mondja már kend meg: mi kü­
lönbség van az újságírókra nézve a mostani kormány, 
meg a német kormány gondoskodása között'?) Van egy 

j kis különbség. Megfogdostatja őket mind a kettő. Csak- 
j  hogy a német kormány macskát tartott a számukra, a 
j magyar kormány pedig egérfogót. A macska utánuk 

járt, és ott fogta meg őket, a hol kaphatta; de az egér­
fogó csak azt kapja el, a ki belemegy.

------ (Nem tetszik nekem sehogy sem, hogy a fi-
nanczok magyar ruhát kaptak.) Sok más egyéb okok 
között épenséggel mi az, a miért te neked nem tetszik ? 
(Hát a mig abban a kopott zöldnyaku libériában látta 
őket az ember, mindig azt hitte: no nem soká tartanak 
már, csak elszakad már a libériájuk. Jaj, de most lát­
juk, hogy a minisztérium még ki is reperáltatta őket 
és zsinórt varratott reájuk. Már pedig azt én magamról 
tudom, hogy mikor én egy tálat megdrótoztatok, az 
még legalább tiz esztendeig eltart.) El ám, ha valahogy 
a könyökömmel le nem találom taszítani az asztalról.

------ (De ugyan mi bajuk van a cseheknek Ma­
gyarországgal, hogy a nemzeti színházuk megnyitása, 
kor olyan nagyokat toasztoznak a cseheknek szolga, 
ságba hajtásáról a magyarok által'?) Hát, tudod, na­
gyon sok cseh muzsikus van a pesti nemzeti színház­
nál, talán ezeket akarják felszabadítani az itteni szol­
gaságból, s hazavinni a maguk uraságába.

------ Mikor ezek az olasz napszámosok csopor­
tostul jöttek be Magyarországba, — valaki idebolon- 
ditotta őket, hogy itt most sült galamb repül ; -  kér­
dezték tőlük az utón: de hátha azalatt, mig ők elhagy- 1

ják hazájukat, vissza talál menni a német, ki védel­
mezi meg ellene Olaszországot ? Azt felelték rá: „tárt 
karokkal fogadnók a németet, hisz a nemzeti kormá­
nyunk is csak annyi adót fizettet velünk. “ Most azután 
megint rongyosan kerülnek haza, s elmondhatják, hogy 
dejszen mindenütt egyforma most a világ sorja.

------ A pesti mágnások kifizették Murszka bé­
csi énekesnő összes státusadósságait. (Már most aztán 
csak nem lehet ellenünk sem Ausztriának, sem a szlá. 
voknak semmi kifogásuk, miután ilyen késznek nyi­
latkozott nálunk a felső tábla mind Bécs, mind a szláv 
nemzetiség irányában practice betölteni a közösügyek 
kívánalmait.

------ Mint mindenütt a világon, úgy a hajdúk
között is van baloldali és jobboldali hajdú. Ezt legkö­
zelebb a városligetben tapasztaltam. Két lovas hajdú 
őrködik a kocsizók és lovazók fölött, hogy a körönd. 
ben mind egy irányban hajtsanak, s szemközt fordul­
va a rendet meg ne zavarják. — Jön egyszer a minisz­
terelnök kocsija: kiszáll belőle a bájos miniszterelnök- 
né; azzal a kocsis visszafordul, s szemközt akar hajta­
ni a mögötte jövő kocsiknak. — Nosza utána vágtat a 
baloldali hajdú, s rárivall : „nem arra hej ! Azért, hogy 
a miniszterelnök kocsisa vagy, tartsd meg a törvényt, j  
s hajts arra, a merre a többi.“ Nem sokára jön lóháton ; 
két ellenzéki főfő tigris, s lovagol szépen körül; egy­
szer eszükbe jut, hogy ők opponálnak, s visszafelé kez­
denek lovagolni. Bezzeg kapott ezen a jobboldali haj­
dú, ki már eddig is nehezen tűrhette pártja rendreuta­
sítását. s eláll ja az ellenzék útját, mondván: „de már 
uraim, a mi a miniszterelnök lovának nem volt szabad, 
az az önök lovának sem szabad: tessék megfordulni." 
És ezzel a revanzszsal ismét helyre lett ütve az euró­
pai equilibrium. (Miért mondják azt equilibriumnak V) 
Azért, mert lovakról van olyankor szó.

------ Egy pestmegyei tisztviselőt ki akart kér-
deztetni az államügyészség az Asztalos ügyben, s e vé- 

' gett kiküldé Fleischakker Hugó osztálytanácsost; Pest 
vármegye pedig, hogy meg legyen adva a módja a tör­
vényes eljárásnak, aikülde bírósági személynek Kiss 
Miklóst, a ki egyszersmind a marhavész felügyelő biz- 

| tosa. „No ez szép előkészület! — mondá a vallatni vitt 
tisztviselő; — egy m is z á r o s t , meg egy marhakomi- , 

! szárust küldenek ellenem !“

F olyta tás a  'melléklapon

Laptulajdonos és felelőŝ  szerkesztő : Nyom. Emich G. m. akad. nyomd. Pesten. 1868.
Ó l C l t i  M ó r .  j (Barátok tere 7. szám.)

(Lakása : Országút 18. sz. 2-ik emelet.) | Rajzolja : Jankó. — Metszi: Polák.



H£r«m hasiboa kiebetüjü 
Bor e g y s z e r i  hirdetése 

7 krral számittatik. 
(Bélyegdíj külön 30 kr.) Melléklap ^•raetécek p' ío~o-3 tatnak 

Eniich Gusztáv hirdetés­
felvételt irodájában 

Pest, barátok-tere 7. sz.

Pest, 1868. 22. szám. Május 30.

Borsszem Jankó?!
Safir, Heine, merre vagytok ?! 
Jertek, s engem bámuljatok, 
Mily nagy humorista lettem, 
Tallérossyt csúffá tettem, 
N é m e t f r a k k b a  öltöztettem,

Ó ! ó ! ó !

czolt, volt cs. kir. tisztek nyugdíjaztatásáért, — király 
né ő felségének szerencsés szüléséért hála a nm. ma­
gyar minisztériumnak és Péchy gróf királyi bizto3 6 
nmltságának — bizalmi feliratok szavaztattak. “

I V y i l t  tér*.

Kakas Mártont, mint egy m edvét 
Festettem le terringettét!
S a mikor hozzájutottam,
Nem egy c s izm a d iá t  fo g ta m .* )
Ilyen legény, mint én, hol van ?!

C sipkedy Vidor.

As erdélyi T T nio  hivatalos kormány lap 
élén következőket olvassuk:

„Brassó, május 15. Felsöfejérmegye bizottmányi 
gyűlése a baloldaliak teljes vereségével végződött; ő 
felsége a királynak, a magyar seregben 1849-ben har-

*) Ess igen rósz viccz, mert többnyire engemet fogott meg 
a csizmadia, tíorstxem Jankó.

Valódi amerikai varrógépek
(nem utánozottak)

Wheeler & Wilson és Éliás Hovejjun. 
mesterektől Newyorkban;

írásbeli öévigleni jótállás és kedvező fizetési feltételek 
mellett, s ingyen betanítással, egyesegyedül kaphatók 

valódi'iag
Pesten, Józseftér 15. sz. a. Dr. Kovács­

házban, az nj négyszög-épületben.
Ugyanitt kaphatók: v a l ó d i

Singer M anufacturing C om p. A nger
lánczöltésü és kézi varrógépei 

igen jutányos árakon, és oly kényelmes fizetési feltéte­
lek mellett, melyek minden versenynek ellenállnak 

József-tér 15. sz.uj négyszögliáz.

■ ■  m i i x i T l i s i :  k .

CIRCUS R EN Z.
Feldunascron a^gnnz-ház előtt.

Vasárnap május 31-én.A jövedelem egy része a városi árvaleány-intézet és a fercnczvárosi templom építési tőkéjének gyarapilására fordittatik.
ELSŐ VAGY ELŐADÁS

a magasabb mülovaglás, lóidomitás és tcstgt ako»latból. nA római n ő k n a g y  
gyakorlat 12  »ö á tál ereszen uj öltözetben lovagolva. — „Egy iskola négyes- , 
8  férfi által a l<*gréii)'e ;ebb diszoltözetbeu lovagolva, 8 iskolalóval. — „Le pont 
dn Niagara*, exurcises extraordinaires gymnastiques pár Mrs. I » r a g a z ? i  ct 
P r o s e r p i .  — Négy fekete arab ménló egyszerre elövezetv-: R e n z E. á'dal.— 
i»A V'rá tündér-, előadva i l a g e r  Amanda szül. Runz asszony á’tal Ben Malek 
iskolülúvd-— rIIidrog'* szür-e arab mé •, l i e n z  £. által elövezetve.— .Két 
lovag versenye- lt e n z Ferencz és ifjabb R e n z Ernő* által kitűnő ugn lovakkal.

K rzd etií 7 órakor, v ége 9 óra alán.
Dől nap két előadás, melyek közül az első 4, a második 7 órakor kezdődik.Oejfc, Május 31-től kezdve mindennap lesznek előadások.

m JER J E . »  igazgató.

ÉR TI
gyertyatartók

c s  l ig r o in r iie z ,
77 krajczártól 
t 3i kri".

í lámpák
krtól6 frt 40 krig. fe. r P E T R O L E U M :kicsiben fontj..................................*2 kr-5 font vételnél, fontja . . . 20 „nagyban hordóban fontja . . lo ‘J3

I I G R 0 I 5 E :  '&Q
k i c s i b e n .................................... 36 kr.
nagj bán, hordóban . . . . 25 9 
üvegben . . . .  . . 27 „

/  Brfinncr Testvérek.
R ak tá r: úri utcaa 2. szám Pesten.



Az első hnda-pesti férüruha-csarnok
nagy újon nyitott

r u h a - t á r  a
fi Q7 Dorottya-uíczában fi
" ■  o L ,  Wurm-udvar I ső emelet * "

ajánl dustarta'mu választékban, bel- és külföldi szövetekből, legújabb szabás szerint, igen csinosan
és jól készült

f l é r r t - i - i i i k

Felöltő . 
Salon-öltözet 
Pongyola öltöny. 
Nyári öltözet 
Házi és irodakabát

bámulatos olcsó árakon.
10—30 foiiut- i Bársony-Jaquet 12—8  forint. 

18—S5 „ 
8—20 „ 
4 - 1 2  ,.
2 -  7 „

24—46 „ 1 Ferencz-Józs f-kabát
10—30 „ : Vadász-kabát.
10—2 5 ,, Nadrág . . . .
4 -1 2  „ | Mellény . . . .

Továbbá ajánlja rnhakölcsönző-intézetét legelfogadhatóbb feltételek mellett , viselt 
ruhák is becseréltetnek újakért.

Vidéki megrendelések, a mérték szerint, gyorsan és gondosan véghezvitelnek.

Utazó-szereket,
nevezetesen :

B ő r - ,  f a -  és v á s z o n - b ö r ö n d ö k e t  2.75 krtól 50 írtig, 
ü t i - t á s k á k a t ,  2 frt 80 krtól 40 írtig,
-u.'fcl-'t&alsÁlsLEi/ty minden uti-szerekkel berendezve, 25 fittól 80 írtig, 
-K i.-ti-lcésaE le'tQ lx.o't, szekre'nykéket és tekercseket, üresen és berendez­

ve, 1 frt 60 krtól 1 0 ) írtig, s minden egyéb 
x i t i - a z ü k a e  ̂ l e t e k e t ,  szintúgy
a n g o l  l o v a g l ó  n y e r g e k e t ,  disznóbőrből, 15 írttól kezdve, 
fá n g o l  k a n  c á r o k a t  és e g y é b  l o v a g l ó  e s z k ö z ö k

dub választékát, a 1 gjobb minőségben ajánlják

KERTÉSZ és EISERT Pesten,
i: irotiya-uleza Z .  s/ám a . asyar Líráit “ szállodával s/.emközt.

Koneri ö árjegyzékekkel kívánatra szolgálunk, írásbeli megrendelé­
seket gyorsan és pout san teljesítünk. 677 450

Ötödik kiadás.
(M a g y a r  n y e l v e n  m á s o d !  k.)

% legnjnbb és lcjtjobb szepségszer P arisb ó l!

Lait de Vénás & Creme de Venus.v
A hatás meg! pö, mert már rövid ideig tartó használat után 
szép fehér és puha arezbőrt eszközöl. Ara mind a kettőnek 4 Irt; i 

postán elküldéssel 35 krral több. 21 3—t
Kapható csupán csak

LUEFF M. iilcaíszcrkercskcdcscben,
Pestéit, váczi utcza 21. az. „a Minervához."

A nemi élet
t i t  kai s veszélyei .

Értekezések nemzés-, terhesség-, 
önfertőzés-, magömlés-, sápkór-, fe­
hérfolyás-, közösülési tehetetlenség,- 
nöf magtalanságról stb., ez utóbbi 
betegségek óv- és gyógymódjaival.

Függelékkel a bulyakóri ragály- 
zásról, és Dr. Rodet lyoni orvos
ragály elleni legbiztosl) 

óvszeréről,
a férti és női ivarszerek bon eztán 

ábráival. — Ara 1 frt. 
Postán megküldve 10 krral több;

utóvétellel 40 krral több. 
Megrendelhető szerzőtől következő 

czim alatt:

r > r .  s : í i >ot- x j .
Pesten, Jőzsef-utcza G6. sz. saját házában.



IB a BB B ga^ i 8P ^ g
Hirdetmény.

• * . E: r r t  v*a n .8zeFencs.ém Pa3t- B“da és O-Buda t (^közönseW nek tisztelettel jelentem, miszerint a fensöbb helyen engedélyezett 8

központi irodámat
z á l o g k ö z v e t i t é s r e

nézve a  Pesti N épbank számadására, hatvani utczában 16. sz. a az ui 
világ-utczával szemben megnyitottam. a z UJ

Ennek következtében közvetítek elzálogolázt zálouhoztrnh 
bitazt es k.vattazl a Pesti Népbanknál mindenféle drágaságokra u“ y-
ér'lékes S / a k r a ’ £ &  F i ” 4?1* i l l a n t ,  n^szfnte min^enföe T k i  - s r i  '.i’ ruhadarabokra éa készületlen kézmÜSrukra • to­
vábbá mindenfele állami es iparpapirokra, sorsjegyekre és minden a börze-

S “ “ s r ő « r " én<lp‘p™ < ,rJk  * “
Mindenkit ek a Pesti Népbank ere leti zálogjegye kézbesittetik

P « v̂ - a.tl,rSy kiáltásakor fizetendő, és pedig épen úgy mint aPesb Népbank pénztárinál számittatik. H s P ngy, mint a
Az e czélra hatóságilag engedélyezett, s a város minden részeiben 

^ r8̂  Bt Udárn,-e8. ° ; Budí n feiáliitott fiókjaimat nemzeti szinre festett 
g y ttáb,ákefel,rattal : ” A  l en,i K<ipb«nk zalosközvetitö Intézete'

Közvetíteti provízió
Elzálogosítástól minden forint után '/. kr. 
Zálogbosszabbitástól „ 1/  u-
K iváltástól.. . ° ” / '

» . . L Í i d'iti1' 'P e u 1Í80t meíg azon a naP°n reszközöltetnek és minden karoeadskddesre kész szívvel adatik értesítés.

FISCHER M. L.
főügynök a Pesii Népbank számára és sorsjátéki értékpapírok 
irodájának tulajdonosa a „Fortunához" hatvani utczában 16. 

sz. a- Pesten.
3)^ ^  Szintén kaphatók nálam

Fortuna-igérvények
az 1864-ki jegyek junius 1-én történendő kuzására, a 7 sze­
rencse series hözül 1067, 2095,2261, 2436, 2439,3273, 3657, 

darabja 2 Irt, 50 kr.

PHILIPPE
(Pntek, Philippe és társa h im ev esó rag y á ro - 

sok  ta n ítv á n y a  Genfben),
dicséretes, ismert

ÓRA-ÜZLETE
P E S T E N .

Dorottya-utcza 2. sz. a „Magyar király8 - 
hoz czimzett szállodával szemközt, 

ajánlja legkitűnőbb, jó és olcsó órák­
kal gazdagon ellátott raktárát, 2  éri 
jótállás mellett, az alább következő 

árak szerint.
Minden tőlem vásárolt óra, legyen 

az függő, fekvő, vagy bármely állásban 
levő, általam a legpontosabban s a legszorgalmasbau van 
kipróbálva. Egy általam kiadott könyvecske, melyben 
leírva vau, miszerint miként lehet egy zsebórát hosszú 
ideig rendes állapotban fentartani — kiegyenlítési ta­
bellával együtt, mely szerint az órák a napórák sze 

rint igazíthatok, — tisztelt vevőimnek ingyen adatik.
írttól ftig.

Ezüst hen.-óráb 4 mb.......................................
„ „ arany foglalvány nyal rugóra.
„ „ hölgyek számára . . .

, r „ 8 r u b i n r a .........................
„ „ kettős födéllel . . . .
r> n kristály üveggel . . .

horgouyórák 15 rubinra . . .
- „ két. födéllel . . . .

Csupáncsak
valódi amerikai

Varrógépeket
Grover B ak éitó l New-Yorkbólúgymint
Bollmann Lajostól Bécsböl, mind-L ^ két gyárban 1300 munkás foglalkozik, " j jg ?  [ ajánlja tetemesen leszáilittot ára- 
kon részletfizetésre és írásbeli 

. '..S* jótállás m ellett a

varrógéptársulatfőilgynöksége:
Pesten, bécsi utczában.Ugyanitt kaphatók kézi varrógépek minden hozzátartozóval együtt, úgymint szegő 6 0 üfackes, valódi selyemezérnát és tüt 35 írtjával.

10.11 
12.13
12.15
14.15
15.16
15.16 
16.18

19, 22.24
ang. b.-órák krist.-üv. . 19, 20, 22,24.26
horg. tábori órák két födéllel . . . . 22.24
valódi remontoir órák (kengyelénél felhúz.) 28.30
ugyanazok kettős födélle l.........................35.38

Arany henger-órák (3 sz.)8 rub. . . . . 30.32
„ heng.-órák ar. köpenynyel . . 34.36
„ órák hölgyek számára 4—8 rubinra . . 25.28
„ r hölgyeknek arany köp........................ 32.38
„ „ hölgyeknek, zománcz és gyémánttal 40.45
r hölgyeknek krist.-üv................................42.45
„ ugyanazok kettős födélie! 8 rubinra . 40.45
„ ugyanazok zománcz és gyémánttal . . 65.67
„ horgonyórák 16 r u b i n r a ......................... 36.40
„ ugyanazok, finom arany köpenynyel . 45.60
„ horgonyórák kettős födél..................................55.58
r ugyanazok arany köpenynyel 65, 70, 80, 90.96 
r „ krist.-üv s arany köpenynyel . 60 75
„ horgonyórák hölgyeknek . . . . 36.40
„ ugyanazok kristályüveggel . . . . 48.52
r horgvnyórák hölgyöknek kettős födéllel 50.56
„ remontoir órák..............................  70. 80, 90 100
„ ugyanazok kettős födéllel 110, 120, 130, 150.160 

Ingaórák, hetenkinti felhúzásra . 16, 20,22 24
„ óra és fólóránkinti ütőre . . .  . 30.32
„ óra és negyedóránkul ti ütőre . . 48,50.55

Havi regulácorok ................................................. 30.32
É bresztők  5 í r t ,  órával 7 fri.
Ezüst lánczok 4 frt 50 kr., 5, 6, 6 frt 50 kr. 7 írtig. — 
Legfinomabbak franczia alakú íj, 8 frt. 50 kr., 9, 10, 15 
írtig.— Hosszú nyaklánczok 7, 8 frt 50 kr. 9, 10, 15 ftig.

Vidéki megrendelések a pénzösszeg előleges 
beküldése vagy utáuvé; mellett gyorsan és pontosan tel- 
jesittetnek. . Órák cserében is elfogadtatnak.

_ K ijavítások, saját szerkezetű szerszámok 
és gépek segítségével, (iont, ftrüssel és Páris leghir 
nevesb óragyárakban « éven át szerzett tapasztalatok 
alapján 2 évi jótállás mellett, legjobban eszközöltetnek 
8 olcsóért számíttatnak.

Órák, melyek nem tetszenének, kicse­
ré ltetnek .

Egy ingaóra pakolásért 1 frt 50 kr.



500 db. hőlgyöltözékek és pegnoirok — — — —
500 „ hölgy-sclyempaletot — — — —
100 „ hölgy-bársony-vetement — — — —
100 „ hölgy-jupon — — — —
100 „ hímzett caehem ér-kendő — — — —
200 „ hölgy-zubbony, coqueteriák és saehók — — —

Vidé kröli megrendelések a loglelkiÍ3meretesebbon s legjobban azonnal utánvétel mellett eszközöltetnek.

ff- 9Z >,A n t i g o n e“- h o z . 7’

4.50-töl 100 írtig.
10 fttól 80 9
lő „ 150 9
3 , 25 9
6 „ 100 9
2.50-től 40 9

Legolcsóbb

H ím z és ek - f e h é rn em ű
függönyök, csipkék, harisnyák stb.

t ü r s c h  r .
Pesten váci utca.

■ ^ . R é s z l e t e s  á r j e g y z é k  b é r m e n t v e .

Syroppo Pagliano.
Az általános vértisztitó szer

egyedül kapható valódian és frissen idei nö* 
vényekből készítve, és különösen a tavaszi 

testtisztitó használatra ajánlatos.
Egy üveg magyarázó füzettel együtt 1.40 kr. 
Tizenkét „ „ „ , 1 4  frt.

Giergl István
kártyagyárosnál Pesten, Deák-utcza 6. sz. 

alatt a .fehér liajó“-val szemközt
Pagliano Jeromos tanár.

Nagyobb mennyiségben vevők rész­
adást, szegények az árra nézve a leg­
lehetőbb figyelembe vétetnek. 
Ugyanitt van egyszersmind főraktá­
ra a valódi kárpáti növénytheának 
mell- és tüdőbetegségekben szenve­
dők használatára. Egy csomag 30 kr., 
12 csomag 3 frt.

Emich Gusztáv könyvkiadó-hivatalában, Pesten
(Barátok tere 7-ik szám) s általa minden hiteles könyvárusnál kaplibtó :

D É L  M A G Y A R O R S Z A G
vágj- ax úgynevezett

B á n s á g  külön tö r té n e lm e .
Irta BÖHM LENÁRT.

Két vastag kötetben, díszesen kiállítva. Ára 4 forint.

Ponson du Terail, vicomte. A- 
MAISON DORjí,E TITKAI. R0- 
gény. Francziából fordította Bús 
Vitéz 1 frt.

B ii s t o w. Az 1848— 1S49 dik 
MAGYAR HADJÁRAT TÖR- 
1 EN'ETE. Riistoiv nag\ birü raun- 
kája titán fordította Vé r t e s i

Széchényi István gróf és kora.
Irta F á i k  M ik s a .

Forditották Áidor Imre és Vértessy Arnold.
Nagy 8-adrét. VIII. és 343 lap (22 ív) ára 2 írt. o. ért

A. — A kápolnai, isaszeglii, ko­
máromi és temesvári csaták tér­
képeivel. Két nagy kötet 5 frt

Nem úgy van mo s t ,  mi nt  
v o l t  r é g e  n. Eredeti, sehol 
nem közlött adomák és mondák 
gyűjteménye, egy vén diák nap­
lójából, Közli ( l aram 1 frt.


